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LISA

PARANDUS

nõukogu 29. veebruari 1968. aasta määruses (EMÜ, Euratom, ESTÜ) nr 259/68, millega 

kehtestatakse Euroopa ühenduste ametnike personalieeskirjad ja muude teenistujate 

teenistustingimused ning komisjoni ametnike suhtes ajutiselt kohaldatavad erimeetmed 

(personalieeskirjad)

(Euroopa Ühenduste Teataja L 56, 4. märts 1968)

(Eestikeelne eriväljaanne, peatükk 1, köide 2, lk 5)

Leheküljel 30 artikli 56b esimeses lõigus

asendatakse

„… peab vastavalt ametisse nimetava asutuse või ametiisiku otsusele väljaspool tööaega 

teenistuskoha vajadustest või ohutuseeskirjadest tulenevalt täitma töökohal või kodus 

valveajakohustust.“

järgmisega:

„… peab vastavalt ametisse nimetava asutuse või ametiisiku otsusele väljaspool tööaega 

teenistuskoha vajadustest või ohutuseeskirjadest tulenevalt täitma töökohal või kodus regulaarselt 

valveajakohustust.“

Leheküljel 62 artikli 4 lõike 1 teises lõigus

asendatakse

„Kodumaalt lahkumise toetus on vähemalt kui 424,07 eurot kuus.“

järgmisega:

„Kodumaalt lahkumise toetus on vähemalt 424,07 eurot kuus.“
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Leheküljel 105 artikli 32 teises lõigus

asendatakse

„Teenistuja võib kaevata kõnealuse otsuse edasi personalieeskirjade artikli 4 lõikes 1 sätestatud 

töövõimetuskomiteesse.“

järgmisega:

„Teenistuja võib kaevata kõnealuse otsuse edasi personalieeskirjade artikli 9 lõikes 1 sätestatud 

töövõimetuskomiteesse.“

www.parlament.gv.at



14814/15  5
PRILOG JUR HR

PRILOG

ISPRAVAK

Pravilnika o osoblju za dužnosnike i Uvjeta zaposlenja ostalih službenika Europske unije

(Posebno izdanje Službenog lista Europe unije, poglavlje 1, svezak 6)

1. Pravilnika o osoblju:

umjesto:

„… ili sigurnosnih pravila, zahtijeva da izvan radnog vremena bude u pripravnosti na radnom 

treba stajati:

„…ili sigurnosnih pravila, redovito zahtijeva da izvan radnog vremena bude u pripravnosti na 

2. :

umjesto:

„2. Ako dužnosnik u razdoblju od 12 mjeseci zbog bolesti u trajanju do tri dana izostane više od 

ukupno dvanaest dana, …”

treba stajati:

„2. Ako dužnosnik u razdoblju od 12 mjeseci zbog bolesti u trajanju do tri 

potvrde izostane više od ukupno dvanaest dana, …”.

3. :

umjesto:

treba stajati:

dužnosniku imaju pravo:”.
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4.

osoblju:

umjesto:

treba stajati:

„Najmanja mirovina (…) izn , ne smije ni u 

mirovine …”.

5. Na stranici 135.

umjesto:

„

Pravilnika o osoblju, podnijeti pravni lijek protiv te odluke.”

treba stajati:

„

Pravilnika o osoblju, podnijeti pravni lijek protiv te odluke”.
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PIELIKUMS

Eiropas Kopienu Civildienesta noteikumus un

(Civildienesta noteikumi)

( )

2 5. lpp.)

tekstu:

:

darba darba 

105.

tekstu:

4.

:

noteikumu 

9. panta
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PRIEDAS

ištaisymas

(E 4 d.)

(

30 puslapis, 56b straipsnio pirma pastraipa:

yra:

likti bud ti savo darbo vietoje arba namuose po 

prastini darbo valand .“,

reguliariai likti bud ti savo darbo vietoje arba 

namuose po prastini darbo valand .“.

105 puslapis, 32 straipsnio antra pastraipa:

yra:

„Tarnautojas gali apsk sti sprendim Tarnybos nuostat 4 straipsnio 1 dalyje nurodytam 

Invalidumo komitetui.“,

„Tarnautojas gali apsk sti sprendim Tarnybos nuostat 9 straipsnio 1 dalyje nurodytam 

Invalidumo komitetui.“.
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MELLÉKLET

HELYESBÍTÉS

egyéb -i 259/68/EGK, 

Euratom, ESZAK tanácsi rendelethez (egységes szerkezetbe foglalt szöveg)

(Az Európai Unió Hivatalos Lapja L 56., 1968.3.4., 1. o.)

1. fejezet, 2. kötet, 5. o.)

túl munkahelyén vagy 

otthonában készenlétben kell maradnia.”,

helyesen:

miatt rendszeresen a úl 

munkahelyén vagy otthonában készenlétben kell maradnia.”.

105. oldal, 32. cikk, második számozatlan bekezdés

„Az alkalmazott e határozattal szemben a személyzeti szabályzat 4. cikkének (1) bekezdésében 

meghatározott rokkantsági bizottsághoz fellebbezhet.”,

helyesen:

„Az alkalmazott e határozattal szemben a személyzeti szabályzat 9. cikkének (1) bekezdésében 

meghatározott rokkantsági bizottsághoz fellebbezhet.”.
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ANNESS

RETTIFIKA

tar-Regolament tal-Kunsill (KEE, Euratom, KEFA) Nru 259/68 tad-29 ta' Frar 1968 li jistabbilixxi 

r-Regolamenti tal-Persunal tal- - -

Komunitajiet Ewr - -

Kummissjoni

(Il- -Unjoni Ewropea L 56 tal-4 ta' Marzu 1968)

-Malti, Kapitolu 01, Volum 002 p. 5)

, Artikolu 56b (7) (16)

minflok:

"U allowance

riserva fuq il-post tax- -dar barra s-

aqra:

allowance meta regolarment ... li jibqa’ 

fuq dmirijiet ta’ riserva fuq il-post tax- -dar barra s-

105, Artikolu 32 (46)

minflok:

"Il- - -Kumitat ta’ l-Invalidità pprovdut fl-Artikolu 4 

tar-Regolamenti tal-Persunal."

aqra:

"Il- - -Kumitat tal-Invalidità previst fl-Artikolu 9(1) 

tar-Regolamenti tal-Persunal.".
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SPROSTOWANIE

259/68 z dnia 29 lutego 1968 r. 

innych pracowników 

Strona 105, art. 34 (dotyczy art. 32, akapit drugi)

zamiast:

Inwalidztwa przewidzianego w art. 4 ust. 1 regulaminu pracowniczego.”

Inwalidztwa przewidzianego w art. 9 ust. 1 regulaminu pracowniczego.”.

www.parlament.gv.at



14814/15  12
JUR RO

RECTIFICARE

la Regulamentul (CEE, Euratom, CECO) nr. 259/68 al Consiliului din 29 februarie 1968 de 

apli

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 56 din 4 martie 1968)

a Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, cap. 01, vol. 008)

La pagina 43, titlul IV, capitolul 1, articolul 56b (7) (16) primul paragraf:

în loc de:

domiciliu, în afara duratei normale de 
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PRÍLOHA

KORIGENDUM

k nariadeniu Rady (EHS, Euratom, 

ustanovuje Služobný poriadok úradníkov a Podmienky zamestnávania ostatných 

(Úradný vestník Európskej únie L 56 zo 4. marca 1968)

(Slovenské mimoriadne vydanie, kapitola 01, zväzok 002, s. 5)

namiesto:

„..., ak musí v súlade s rozhodnutím menovacieho orgánu z dôvodu požiadaviek služby alebo 

má 

„..., ak musí pravidelne v súlade s rozhodnutím menovacieho orgánu z dôvodu požiadaviek služby 

namiesto:

4 ods. 1 služobného poriadku.“

9 ods. 1 služobného poriadku.“.
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PRILOGA

POPRAVEK

predpisov za uradnike in Pogojev za zaposlitev drugih uslužbencev Evropskih skupnosti (Kadrovski 

predpisi)

(Uradni list Evropske unije L 56 z dne 4. marca 1968)

(Slovenska posebna izdaja, Poglavje 01, Zvezek 002, str. 5-118)

, prvi pododstavek:

besedilo:

„ … ima pravico do posebnih dodatkov,

v pripravljenosti na delovnem mestu ali doma.“

se glasi:

redno zahteva

doma.“;

besedilo:

se glasi:

„ …otroškega dodatka, 
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Stran 

besedilo:

predpisov.“

se glasi:

9(1) Kadrovskih

predpisov.“.
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